
AR-15 5.56 FULL MASS BOLT CARRIER GROUP - J P ENTERPRISES
JPBC-2A FULL-MASS BOLT & CARRIER

High-Performance, B/C Groups In Choice Of Full- Or Low-Mass
Configuration

Precision-machined, stainless bolt-and-carrier group features JP’s enhanced bolt
made of high-grade 9310 steel for a significantly longer life expectancy than
standard mil-spec bolts. Set is available with choice of a JPBC-3A, JPBC-3SPA,
JPBC-2A-6.5G, and JPBC-3A-6.5G Low Mass carriers that reduce felt recoil and
increase bolt speeds slightly for enhanced rapid fire handling, or the standard
JPBC-2A and JPBC-2A-6.5G Full Mass carriers that replicates the normal carrier
weight and is preferred for duty rifles or any time absolute reliability is required.
Standard weight carrier features a 100% increase in bearing surface for smoother
cycling and reduced wear on the inside of the receiver. Both the JPBC-2A,
JPBC-3A, JPBC-2A-6.5G, and JPBC-3A-6.5G carriers feature JP’s super-hard
QPQ finish for maximum wear resistance and minimal friction, while the
JPBC-3SPA and JPBC-3SPA-6.5G comes in a polished stainless finish.
Extractor, firing pin, and all other components are included.

Attributes

Name: J P ENTERPRISES JPBC-2A FULL-MASS BOLT & CARRIER
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000130
Mfr. No.: JPBC-2A
Cartridge: 223 Remington
Finish: Black,Hard Chrome,Stainless Steel
Make: AR-15
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 812872020617

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für die AR15 5.56 FULL MASS
BOLT CARRIER GROUP J P ENTERPRISES JPBC2A

Einführung
Vielen Dank, dass du die AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group von J P Enterprises gewählt hast. Dieses Produkt
wurde für hohe Leistung und Langlebigkeit entwickelt. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies
bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie bietet wichtige Informationen zur sicheren Handhabung,
Installation und Wartung deiner Bolt Carrier Group.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Bolt Carrier Group handhabst oder installierst.
Bewahre die Bolt Carrier Group und alle Waffenkomponenten an einem sicheren Ort auf, außerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Bolt Carrier Group auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Halte dich an alle lokalen und nationalen Gesetze hinsichtlich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.
Verwende nur kompatible Teile und Zubehör mit deinem AR15, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Wenn du unerfahren im Umgang mit Feuerwaffen bist, suche dir Rat bei einem qualifizierten Ausbilder, bevor
du das Produkt verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt, während du sie installierst oder
verwendest.
Trage beim Betrieb der Waffe geeigneten Augen und Gehörschutz.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Munitionsspezifikationen, um Fehlfunktionen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für einen klaren und sicheren Bereich zum Schießen.
Modifiziere die Bolt Carrier Group oder andere Waffenkomponenten nicht, es sei denn, du bist ein
qualifizierter Büchsenmacher.
Wenn du auf Fehlfunktionen stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher zur Inspektion.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sicherheit Überprüfen: Vergewissere dich, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Vorhandene Carrier Entfernen:

Zerlege den oberen Empfänger vom unteren Empfänger.
Entferne die vorhandene Bolt Carrier Group aus dem oberen Empfänger, indem du sie herausziehst.

Neue Bolt Carrier Group Einsetzen:
Richte die neue Bolt Carrier Group mit dem Empfänger aus und schiebe sie an ihren Platz, bis sie
vollständig sitzt.

Waffe Wieder Zusammenbauen:
Befestige den oberen Empfänger wieder am unteren Empfänger und stelle sicher, dass alle Stifte
sicher sind.

Funktionstest Durchführen:
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Bolt Carrier Group reibungslos
funktioniert.

Nutzung

Lade die Waffe mit der geeigneten Munition.
Stelle sicher, dass die Sicherung aktiviert ist, bis du bereit bist zu feuern.
Wenn du bereit bist zu feuern, deaktiviere die Sicherung und ziele auf dein Ziel.
Halte dich an die üblichen Schießpraktiken und behalte jederzeit die Kontrolle über die Waffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bolt Carrier Group gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, es zu reparieren. Bringe es
stattdessen zu einer qualifizierten Entsorgungsstelle.
Stelle sicher, dass alle Teile so entsorgt werden, dass unbefugter Zugriff verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder bedenken kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du deine
Produktinformationen zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deiner AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei
verantwortungsbewusst im Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for AR15 5.56 FULL MASS
BOLT CARRIER GROUP J P ENTERPRISES JPBC2A

Introduction
Thank you for choosing the AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group by J P Enterprises. This product is designed for
high performance and durability. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.
It provides essential information regarding the safe operation, installation, and maintenance of your bolt carrier group.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before handling or installing the bolt carrier group.
Store the bolt carrier group and all firearm components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Regularly inspect the bolt carrier group for signs of wear or damage before use.
Follow all local and national laws regarding the use and ownership of firearms.
Use only compatible parts and accessories with your AR15 platform to avoid malfunctions.
If you are inexperienced with firearms, seek guidance from a qualified instructor before use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and usage.
Wear appropriate eye and ear protection when operating the firearm.
Do not exceed the manufacturer's recommended ammunition specifications to prevent malfunction or injury.
Be aware of your surroundings and ensure a clear and safe area for shooting.
Do not modify the bolt carrier group or any other firearm components unless you are a qualified gunsmith.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith for inspection.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Verify that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Carrier:

Disassemble the upper receiver from the lower receiver.
Remove the existing bolt carrier group from the upper receiver by pulling it out of the receiver.

Insert New Bolt Carrier Group:
Align the new bolt carrier group with the receiver and slide it into place until it is fully seated.

Reassemble Firearm:
Reattach the upper receiver to the lower receiver, ensuring all pins are secure.

Function Check:
Conduct a function check to ensure the bolt carrier group operates smoothly.

Usage

Load the firearm with the appropriate ammunition.
Ensure that the safety is engaged until you are ready to fire.
When ready to fire, disengage the safety and aim at your target.
Follow standard shooting practices and maintain control of the firearm at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the bolt carrier group in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
If the product is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, take it to a qualified
disposal facility.
Ensure that all parts are disposed of in a manner that prevents unauthorized access.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns, please contact the manufacturer directly. Ensure that you have your product
information available for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group. Always prioritize safety and be responsible when handling firearms.



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GRUPPO
OTTURATORE AR15 5.56 FULL MASS J P
ENTERPRISES JPBC2A

Introduzione
Grazie per aver scelto il gruppo otturatore AR15 5.56 Full Mass di J P Enterprises. Questo prodotto è progettato per
offrire elevate prestazioni e durata. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza. Essa fornisce informazioni essenziali riguardo al funzionamento sicuro,
all'installazione e alla manutenzione del gruppo otturatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di maneggiare o installare il gruppo otturatore.
Conserva il gruppo otturatore e tutti i componenti dell'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e
utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il gruppo otturatore per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.
Utilizza solo parti e accessori compatibili con la tua piattaforma AR15 per evitare malfunzionamenti.
Se non hai esperienza con le armi da fuoco, chiedi consiglio a un istruttore qualificato prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'installazione e l'uso.
Indossa la protezione per gli occhi e le orecchie adeguate quando operi l'arma da fuoco.
Non superare le specifiche di munizioni raccomandate dal produttore per evitare malfunzionamenti o infortuni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un'area chiara e sicura per il tiro.
Non modificare il gruppo otturatore o altri componenti dell'arma da fuoco a meno che tu non sia un armaiolo
qualificato.
Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato per
un'ispezione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Verifica che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Carrier Esistente:

Smonta il ricevitore superiore dal ricevitore inferiore.
Rimuovi il gruppo otturatore esistente dal ricevitore superiore estraendolo dal ricevitore.

Inserisci il Nuovo Gruppo Otturatore:
Allinea il nuovo gruppo otturatore con il ricevitore e inseriscilo fino a quando non è completamente in
sede.

Riassembla l'Arma:
Riattacca il ricevitore superiore al ricevitore inferiore, assicurandoti che tutte le viti siano sicure.

Controllo di Funzionamento:
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il gruppo otturatore operi senza intoppi.

Uso

Carica l'arma con le munizioni appropriate.
Assicurati che la sicura sia inserita fino a quando non sei pronto a sparare.
Quando sei pronto a sparare, disinserisci la sicura e mira al tuo bersaglio.
Segui le pratiche di tiro standard e mantieni il controllo dell'arma in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il gruppo otturatore in conformità con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato o non funziona più, non tentare di ripararlo. Invece, portalo a un impianto di
smaltimento qualificato.
Assicurati che tutte le parti siano smaltite in modo da prevenire accessi non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza, si prega di contattare direttamente il produttore.
Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per riferimento.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
gruppo otturatore AR15 5.56 Full Mass. Prioritizza sempre la sicurezza e sii responsabile quando maneggi armi da
fuoco.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 5.56 FULL MASS
BOLT CARRIER GROUP J P ENTERPRISES JPBC2A

Introduktion
Tack för att du valt AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group från J P Enterprises. Denna produkt är designad för hög
prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den ger viktig information om säker drift, installation och underhåll av din bolt
carrier group.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du hanterar eller installerar bolt carrier group.
Förvara bolt carrier group och alla vapendelar på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet bolt carrier group för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala och nationella lagar angående användning och ägande av skjutvapen.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör med din AR15plattform för att undvika funktionsfel.
Om du är oerfaren med skjutvapen, sök vägledning från en kvalificerad instruktör innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning under installation och användning.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder vapnet.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade ammunition specifikationer för att förhindra funktionsfel eller
skada.
Var medveten om din omgivning och säkerställ ett klart och säkert område för skytte.
Modifiera inte bolt carrier group eller andra vapendelar om du inte är en kvalificerad vapensmed.
Om du upplever några funktionsfel, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed för inspektion.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerställ säkerhet: Kontrollera att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintlig carrier:

Dela upp den övre mottagaren från den nedre mottagaren.
Ta bort den befintliga bolt carrier group från den övre mottagaren genom att dra ut den ur mottagaren.

Sätt in ny bolt carrier group:
Justera den nya bolt carrier group med mottagaren och skjut den på plats tills den är helt på plats.

Montera vapnet igen:
Återanslut den övre mottagaren till den nedre mottagaren, och se till att alla stift är säkra.

Funktionstest:
Utför ett funktionstest för att säkerställa att bolt carrier group fungerar smidigt.

Användning

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Se till att säkringen är aktiverad tills du är redo att skjuta.
När du är redo att skjuta, avaktivera säkringen och sikta på ditt mål.
Följ standard skjutmetoder och behåll kontrollen över vapnet hela tiden.

Avfallsinstruktioner



Kasta bolt carrier group i enlighet med lokala förordningar angående farligt avfall.
Om produkten är skadad eller inte längre funktionell, försök inte att reparera den. Ta istället med den till en
kvalificerad avfallsanläggning.
Se till att alla delar kasseras på ett sätt som förhindrar obehörig åtkomst.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har din
produktinformation tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group. Prioritera alltid säkerhet och var ansvarsfull när du hanterar skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 5.56 FULL MASS
BOLT CARRIER GROUP J P ENTERPRISES JPBC2A

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili AR15 5.56 Full Mass Bolt Carrier Group od J P Enterprises. Tento produkt je navržen pro
vysoký výkon a odolnost. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní
pokyn. Obsahuje základní informace o bezpečném provozu, instalaci a údržbě vaší skupiny závorníku a nosiče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před manipulací nebo instalací skupiny závorníku a nosiče.
Uložte skupinu závorníku a všechny komponenty zbraně na bezpečné místo, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte skupinu závorníku na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Používejte pouze kompatibilní díly a příslušenství se svou platformou AR15, aby se předešlo poruchám.
Pokud nemáte zkušenosti se střelnými zbraněmi, vyhledejte radu od kvalifikovaného instruktora před
použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vždy namířena bezpečným směrem během instalace a používání.
Při obsluze zbraně noste vhodnou ochranu očí a uší.
Nepřekračujte doporučené specifikace náboje výrobce, abyste předešli poruchám nebo zranění.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou a bezpečnou oblast pro střelbu.
Neměňte skupinu závorníku ani jiné komponenty zbraně, pokud nejste kvalifikovaný zbrojíř.
Pokud dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře k
inspekci.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte bezpečnost: Ověřte, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstranění stávajícího nosiče:

Rozmontujte horní a dolní část zbraně.
Odstraňte stávající skupinu závorníku z horní části zbraně tím, že ji vytáhnete z přijímače.

Vložení nové skupiny závorníku:
Zarovnejte novou skupinu závorníku s přijímačem a zasuňte ji na místo, dokud nebude plně usazena.

Znovu sestavte zbraň:
Znovu připojte horní část zbraně k dolní části, zajistěte, aby byly všechny kolíky bezpečné.

Kontrola funkce:
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že skupina závorníku funguje hladce.

Použití

Naložte zbraň vhodným nábojem.
Ujistěte se, že je bezpečnostní zámek zapnutý, dokud nebudete připraveni střílet.
Když budete připraveni střílet, vypněte bezpečnostní zámek a zaměřte se na cíl.
Dodržujte standardní střelecké postupy a udržujte kontrolu nad zbraní po celou dobu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte skupinu závorníku v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Pokud je produkt poškozený nebo již nefunguje, nepokoušejte se jej opravit. Místo toho jej odneste do
kvalifikovaného zařízení pro likvidaci.
Ujistěte se, že všechny části jsou likvidovány způsobem, který zabraňuje neoprávněnému přístupu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy se prosím obraťte přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o svém produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší AR15
5.56 Full Mass Bolt Carrier Group. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte odpovědní při manipulaci se střelnými
zbraněmi.


